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- @ @ @ . Nur angaﬁebana Batterlen ver-
Icht wiederaufladbare

Batterien diirfen nicht geladen wsldan Aufladbare Batterien diirfen
nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen wardan. Aufladbare
Batterlen sind aus dem Spleizeug herauszunehmen, bevor sle
galaden werden. Ungleiche Batterietypen oder neus und ga-

rauchte Batterien durfen nicht zusammen verwendet werden.
Batterlen missen mit der richtigen Polaritéat singelegt werden.
Leere Batterien miissen aus dem Spielzeg herausgenommen
werden. Dia Anschlussklernmen dirfen nicht kurzgeschlossen
werden. Batierlen regeiméilg auf Auslaufan iberpriifen.
Verbrauchte Batterien nicht in den Hausmiill werfen, sondem nur
I:agig g: bestehenden Sammelstallen oder einam Sondermillplatz
al n.

@ @@ Only use the stipulated batteries.

Nonrechargeable batterles are not
fo ba charged. R:évhgeebls batteries ars only to be charged under
adult supervision. eable batleries are lo be removed from
the toy before they are rechargad. Nalther different battery types
nor new and usad hatlsries are to be usad together. Batteries must
be inserted with the comect polarity. Flat batteries are to be removed
from the toy. The connadhgforrmlnals are not to be short-clreulted.
Inspect i ularly for signs of leal . Do not dispose of
used batleries in the Id waste but hand them in at the existing
collection polnts or at a spacial waste sita.

@ Uitsluitend de aangegewven batterijen
gaebrulken. Nlet-heraadbare batierjen
mogen niet geladen worden. Herlaadbare
batterijen mogen alleen onder toezicht van
volwassenen geladen worden. Oplaadbare

batterier ma tas ut av kigretayet. Koplingsklammens ma ikke kortsluttes.
Kontroller batteriene regelmesslg for om de lekkar ut. lkke kast oppbrukie
batterier i husholdningsavfallet, men lever dem til lokale miljastasjoner
aller til en plass for spasialaviall.

batterijen moeten uit het 5 ael oad genomen
worden vooraleer ze te laden. Ongelijke
batterijtypes of nlauwe of gebrulkta batterijen
mogen niet samen gebnuikt worden, Batterijen

Ko

moeten met de comrecta polen ingelegd worden.
Lege batterllen moeten ult het speeigoed
genomen worden. De aansluiingsklemmen mogen
niet kortgesloten worden. Regelmatig controleren
of de rilen nlet ultgelopan =ijn.

battsrijen niet met het huisvuil verwijdersn, maar
alleen bij bestaande verzamelcentra of een plaats
voor bljzondera afval afgeven.

. @ Anvand endast anglvna batterier. Batterlar som Inte &r

uppladdbara fér inte laddas. Uspladdbara batterier far
endast laddas om en yuxen person hjdlper dig. Ta ur de uppladdbara
batterierna ur fordonat innan de laddas. Anvéind Inte ollka battarityper
samtidigt, anvand heller inte ett nytt och ett gammalt batierie samtidigt.
S fill att batteriemna ligger 4t ritt hall, det finns symboler ﬁa
batlerierna ach | batterfackat. Ta ur tomma battarier ur leksaken,
Lagg inte ihop anslutningskldmmoma, de kan bli kortshuining.
Kontrollara ragelbundet att batteriema inte lacker batterisyra. Gamla
batterler hSr Inta hemma | vaniiga hushallssopor. Kasta batterier |
specislla batteriuppsamilare eller lamna dem {ill soptippen som
spacialaviall.
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Cet appareil se recycle
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@ Saulement

utlllser ]
madéle de Raae indiqué.
Ne pas recharger de
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ENMMAGASIN EN DEGIE'I’EIIE

piles non rechangeables. 7\
Seulement recharger
des plles rachargeables
Sr;gprésen_ce d'adultes.
rles piles recharge- | poines de collecte sur www.quetairedemesdachets.fr
ables du joust avant de | privilégiez la réparstion cule don de votre appareill

@ Usare solo le batterie indicate. E' vietato utilizzare la
batterie ricaricablll. Le batterle ricaricablll deveno
essere caricare soltanto in presenza di adulti. Le batterie ricaricabili
si estraggono dal giocattole, prima di easere caricate. | tipi di
batteria non uguall o nuovi & le batterle esauste non devono essers
usate insieme. Le batierie vanno inserire rispettando la comatta
polarita. Le batterie esaurite devono essere rimoase dal giccatiolo. |
morsett di collegamania non devone essere mess| In corte clreulto.
Varificare ad intervalli regolari che Ie batterie non si siano esaurite.
Le batlerie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici,
bensl portate nel pund dl raccolta o nel cantri di raccolta per riflutl speciall.

@ Kéyté vain imoitstiuja paristoja. Ei saa ladata parisioja, jotka eivit
ole ladattavia. Ladattavat pan saa ladata vain aikuisen
valvonnassa. Ladattavat parlsmt an polsiettava lelkklkalusta ennen

lataamista. Erilaisia & tai uusia ja 9i saa
T e O o Ml Yo s
Tynjiit paristot on polstetiava leliddkalusta. Litttimien olkmleléu h:lmgle

sdllitiua. Tarkista s&énnollisesti, etta panstol aivat vuoda.
kiyhﬂyﬁtsansm ja Hous;itbaeeeen vain toimita ne vain agiankuuluviin
kerfyspistelsiin tal ongelmajétepalkkaan.

les recharger. Ne pas
utiliser de piles de différents types en méme temps ni de piles
neuves avac des plles anclennes. Attention A | ulre col

les piles en tenant compte de leur polarité. Oter los piles usdes du
inuet Ne paas court-circuiter les bomes. Vérifier régulidrement si
e plles coulent. Ne pas jeter de plles usées avec les ordures

@ Usar apenas ag pilhas indicadas. Pilhas nfo remrregévaus
ndo podem ser carregadas. Pllhas mean'agévela podem
sar camegadas scb supervisiio de adultos. Filhas recamegaveis

devern ser refiradas do brinquedo, antes de serem ¢a das. No
8a pode usar em conjunto d| rentos tipos de pliha cu pli novas
o usadas. Pilhas t8m de ser inseridas com a polaridade comecta.

PFilhas vazias tBm de ser refiradas do brinquedo. Néo sa podem
curto-clrcultar os terminals. As pllhas t&m de ser controladas
regularmante quanto a vazamento. N&o deltar ﬂhas gastas no lixe
dornéstico, mas an nos pontos de recolha endstentes ou
errlragé—las na estabelecimento que as comenciallza.

Csak a megadott elemeket szabad hazzndlni. A nem télthetd
elemek tllos. A tbithetd elemeket csak felnSttek
Egeleha mellett szabad t5iteni. A feltbithetd elemeket ki kell venni a
6l a tilkés eldit. Nerm rma tipus( elemek, va ksgy 0j és
asznérl alamaka yﬂlt nem hasznélhatdk. Az slemeket a maghelals
polaritiss slyezm A lsmerlilt slemeket ki kell venni a

jé:;ékbél Acsaﬂakuzé ka?csokat nem re zémi.
ndszerssan ellandrznl kell, h

az alamek nem folynak-e. A
hasznalt elemeket nem szabad a haztartdsi szemétbe dobni, hanem
le kell adni egy gylijidhelyen vagy liadék 4lloma

meénagares, les déposer dans les centres de récupération.
ilas descritas. No rscelguos

@ U.}iliza dnieamanstle las el I
ilas no recal es. Recarga las pilas recargables
unicamante bpajo sur.uer\ﬂaltrigrla de un adult;g. Sacaplas pllas
recargables dsl r#’ggusl:a antes de recargaras. No ulllices juntas
ilas de tipos diferentes ni tampoco pilas nuevas con pilas usadas.
nseria las pllas con la polaridad correcta. Saca del juguete las
pilas gastadas. No pongas en cortocircuito los bomss de conexién,
Comprueba periddicamente si se ha producido una fuga en las
pllas. No eches las pllas gasiadas a la basura dom
deséchalas Gnicamente en los Ipuuslos de recogida pmwstos oen
un depdsito de basura espacial

@ Anvend kun de an(gevne batiarier. Ikke ganopledellge batterier
ma ikke oplades. Genopladelige batterier mé kun oplades
under af voksne. Genopladsll?s hattarler skal tages ud af
legete]et, inden de cplades. Forskellige batterityper eller nye og
b te batierier ma ikke anvendes sammen. Batlerier skal isziles
den rigtige polaritet. Tomme batterler skal tages ud af legetalet,
11lslutnlng ammerma mé lkka kortsluttes. Kontroller regelmaessigt
batteriema for Isskage. Opbrugte batterier mé ikke bol S SOm
almindeligt husholdnlngsaﬂ‘al men skal afleveres pa et officlalt
sted for Indsamling af brugte batterier eller pa den kommunale
genbrugsstation.

Elyes hull
@ PouZivelie pouze uvedensé baterle. Baterle, které nenl moZno
dobijet, nesm erl nabrjony Nabl]ecl baterie smajl byt
nabfjen dospélych osob. Nabljecl
muse|f zﬁopl‘ed nabltim vyjm zhi . Rizné typy baterll nsbo
nové a pou2ité baterie nesmajl byt po 8polefné. Je nutno vioZit
i, Echomc i T 53t olay paRtiD, Frandeind
svorky nes 8po) nal ain
gnnuul zda baterie ne\qmilnajrJ bgfvane nehézelte do
domovn u, pouze je odevzdejte na stévajlci sb&mé mista
nabo ntanovl pro nebezpedny odpad.

mshm angitte batterier. Batterier som ikke kan noppladss
lades opp. Oppladbare betterler ma bare p}: under
Ill avvoksns Oppiadbare batterier mé tas ut utavlakatﬂyet or de
lades opp. Ulike baua er eller nye og brukte batierier ma ikke
benyttes sammen. Batierier ma Ieggus inn med rikiig polaritet. Tomme

@ Kasutage alnult lubatud pataralsid. LaadimisvSimalussta
dida. Laadimiswbimalusega patareisid
tohib laadida alnult ﬂlskasvanud lslku JSrelvalve all.
Laadirmlsv5imal patareld tulab enne |laadimise alustamist
uasja seest valja vGita. Arge kasutaga koraga eringvat t)dpi vGi
uusl? kasutatud ralsid. Jﬁlglga pataralda pal galdamlsel dlgat
aulaarsust Tahjad patareld tuleb manguasja
hendusklemmide Ihistamine on keelabud. Kontmlluge pahralsld
regulaarset, et nad ei eraldaks vedalikku. Arge visake




kasutuskéibmatuld patarelsid ma]apldamlaprﬂrﬂl hulks, vald andke
need vastavatasss kogumiskohtadesse vbi ohtlike jadtmets
kogumispunktidesse.

nie wyciekaja. Zuzytych baterii nie caé de kesza na émieci,
tylko addaé w odpowiednich pun| zbidrki lub wrzucaé do
przeznaczonych do tego calu spacjalnyeh pojemnlkow.

@ |zmantot fikai nordditis baterijas. Neuzadét baterjas, kurag
nadrikst atkérictl uzladat. UziAdalamas baterljas drikst
uzIBdat tikai pieauguso uzraud2ibd. Uziadsjamas baterijas pirms
uzladéEanas iznemt no transporh dzekla leizmantot kopa
atEkirigus | bater|u ipus val Jaunas un Ifetotes baterljas. Ie\rlato]ol
baterijas, ievérot polaritati. TukSas batsrijas no rotalietas jailznem.
P'edetgsﬂ ma spailes nedikst saI:tlgEBt;sle%Bma Regular parbaudit,
val bater|as nav EtecsjuBas. LI rljas nelzmast kop& ar
sadzives atkritumiem, bet gen eso8ajis baterju savaksanas
vigtis vai speciald atkritumy zve3anas vieta.

@ @ Yalnizca belirtilen pilleri kullanmniz. ?al] edilemeye!
pliler sar] adlimemelldir. Sarj edllebllir pliler Inlzca
yetigkinlarin g5zetiminde gar] edimslidir. Sar] edllebllir pller, gar
edilmeden dnce oyuncak igerisinden gikartimalidir. Thrler
birbirinden farkl Iarvaya Kenl ve esk plilerd bir arada kullanmaymniz.
Pliler kutuplan dofru ol gokilda yeriegtidimelidir. Biten pliler
oyuncak igerisinden gikarbimahdir. Bajlant klemensler kisa devre
yapiimamalidir. Dizenll araliklarla plilerin akip akmadiklarinl kentrol
ediniz. Kullaniimig plilerl ev ¢oplne atmayiniz, yainizca szl
toplama yerlerine atiniz veya ozel atik merkezine ulaghriniz.

Koristitt same navedene baterije.Baterlle za ponovno punjen|e

=@ ne smiju koristiti. Baterije za ponovno punjenje s smiju
puniti same pod nazdorom odraslih. Baterije za ponowno punjenje se
prile punjenja moraju Izvadi |z Igratke. Baherl]e raznih tipova lll nove
1 rabljene &a ne smiju skupa upotrebljavati. Baterije se moraju
umetnuti 8a toEnim polaritetorn. Prazne baterije se moraju izvaditi iz
Igratke. Prikdjuéne stazallke se ne smiju kralkn spajatl. Baterlle
redovito provieravati U evezi curenja. IstroSens baterije ne bacati u
kucno smeca, vad ove odnijeti na égoetojaéa sabima mjesta ili predati
na Jedno mjestn za posebno sme

Naudoti tik nurcdytas baterijas. Vienkartiniy beterijy jkrauti
negalima. Daquamnlo naudajimo baterijos turi biti
|kraunamos suaugusiyjy prieZilroje. Pries [kraunant daugkartinko

naudofimo batanjas. Jas reikia iSimfi i§ Zaislo. Negalima kartu
naudoti sklrtu arba naujy ir naudely bE‘lEI'IN Baterijas
ralkla jdefl, ats ?% nt | talsings pollgkuma. 18slkrovuslas
baterl|as relkla Bimd I5 Zalslo. eqallma atilkil trumpo Junglamuly
gl ybty jungimo. Reguliariai tikrinkite ar baterijos néra iSvarvéje.
beteri]y negallma IEmest kartu su bultinémis aﬂlekomls

Jas relkia atiduotl | esamas surinkimo vietas arba | pavolingy

atlieky surinkimo aikStelg.

. Uperabljajta le navedane bataﬂ‘j]a. Baterl, ki nlsc namen|ene
za pelnjenjs, ni dovoljeno polniti. Batsrije, ki se jih sme
polniti, je dovoljeno polniti le nadzorom odraslih oseb. Pred
polnjsnjem Je baterljs, Id sa lahko polnljo, potrebno vzell |z Igrate.
Slo.lplj ni dovoljeno uporabljall razlignih vrst baterij ali novih in

bljenih baterj Baterlje je bno vetaviti pravilno obmjene — s
i o, rns faell oSl kralah S, Rach
prikljugnih sponkah ni dovoljenc povaro a sl no
preverjajte, ali baterije ne iztekajo. zrabljenih bateri] ne od|
mad Injske odpadke, ampak JIh cddalte na zblrmlh m
na zbirali$Zu posebnih odpadkov.

ez

@ Na xpnmgﬂom wdvo umrarapieg Tou TOTTOU TIOU SOg
umrodel uv o TAnpogoplss fj avrioTokes. Moré puny
EMVaPopTITETE N EMOVQO| uEveS PTRmapisc. O
mnvmopﬂ(épcveg yrarapies WPETTE va emavagopTifovTal TTévTa
!VﬁAIKU Awl e -m; eTavapopTI{OpEvES uﬂmuprsg amé mv
vﬁ m : 6 Tramyvibiol Tr%v Tig muvuqnmmm Mnv
ouvsu unmap £¢ SIOGOPETIKWDY TOTTLAV, TT
ETTOVOPO) EVEG JE OTAES, nu)uét;psm )3 oﬂugndms
Tig YTaTapiss JE TV owo
gﬂmupleg Tpémel va u'rropaxpﬂl_w.lvowm u'rrd TO TTaryviSI. |'|DT£ |[.|r|
WRUKAGIVETE TOUG Trdhoug, MavTa va u\zxm T praraples yia
T Gy . Mnv TrETéme moTE oTa oIkKaka amoppipuaTa nig
Trakigg prrarapleg, Tapd pévo ot aiSIKolg KESoug avakUKAWOTG JE
Trv avriomongn EvBeifn. MNia Tov KATGAANAD TROTIO avaKUKAMICTS,
TrapaxahoGpE ETIKGIVUWTOTE HE TOUS ToOmKoUS GopEis.

@ McnonesyiiTe ToNsKo yrasaHHbe GaTapen. Henepazaprixaempie

Gartapeiku He cnenyet 3aprxars. Mepesapmraempe
GaTapaiio] MOKHO SAPAMATL TONEKO NOA NPHCMOTPOM BAPOCHBIX.
MNepag sa%n.qmﬁ nepezapsxasmMele baTapeiiin cnegyeT M3eneqk Ul
WIPYLLIM. PAanwHbie THNb BATAPEEK WM HOBLIE U MCNONE30BAHHBIE
Garapaiiii He oMt HENOMLAoRATLEA BMecTe. BaTapeli crneayer
BCTBBHTE C Y4OTOM NPABIILHOM NONMAPHOCTH. Pa3prReHH:E
Garapeii cneay Wa urpyun. He ponycraiite kopoTkoro
38MbIKAHUA COBAMHUTANBHLIX KNaMM. PerynapHo NposepsaiiTe
€arapen Ha npeAMeT WaHoca. He BeibpackiBaiiTe MCNONL3CBAHHEIS
Garapeini B BbITORKIE OTXO/kI, 8 YTHIUSUPYHTE MX TONBKD B
COOTBATCTBYIOWMX NYHKTAX c5opa UMK B MOCTE ANA YTUNWSALMW
CreLMankHeLX BUOOB OTXONCB,

PoLEl len uvedend batérie. Batérie, kdoré nie s0
nabllatelné, sa nesmi nabijat. Nabijatefné batére sa sma
nabijat’ len pod dohladom dospelych osbb. Nabllatelné batérle Je
potrebné pred nabljanim \ﬁfbrat' z hralky. Nercvnaks batéril
alebo nové a pol & &a nasmi spoloéne pouZivat. Batére
sa musla vioZIf so sprivnou polaritou. Prizdne batérle sa musla z

hrablg vybrat von. Pn ie svorky §8 nesmu skrakwut Batérie
elne knnimlujta haja. Opotrebovand baté
nevyhadzu]ta do domového odpadu, ale Ich odovzdalte na

cich zbemych miestach alebo na skdadke Speciaineho odpadu.

8& vor folosl doar baterllle spacificate. Batarllle frs
reTncéircare nu au voie sé se Tncarce, Bateriile relncéircabile

se vor Tncéirca doar sub suprave herea adultilor. Bateriile
relncircablle se scot din Jucsirie Tnalne de Inclircare. Nu asta
gerlnlsé utilizarea Tmpreund a bateriilor de tipuri diferite sau a

tesiilor noi cu cele vechi. Baterille trebuie introduse cu polaritatea
corectsl. Baterille desciircate trebule scoass din Jucirle. Bomele nu
au voie 54 fie scuricincuitate. Bateriile trebuie verificate Tn mod
regulat s8 nu prezinte scurgeri. Bateriile consumate nu se aruncé la
degeurlle menalare, d se pradau la centrele axlstents de colectares
sau Tn locurile pentru degeuri speciale.

. st%:owac tylk'? wskazane ba::;le Zwyits baterle, i
na jqce sia do powhémago mmu nie m:
Batarie gie do D?ﬁmdmrh)

mogq byé Iadowane tylko pod kontrolg mﬁh dom}ych
tadowaniem baterie-akumulatorki naledy ¢ z zabawlki. Nie
stosowad réwnoczesnie bateril rdimych ani baterii nowych
o prawRowa polayzacte, Haziadowans aene WUnaz .
ich prawi pol 8. ne baterie usunat z
zabawki. Nie zwiel-az::quskﬂw. Regulamie sprawdzaé, czy baterie

Wsnanapaiite camo nocodelnTe Gatapui. HenpagHasHaqeHU
33 3apexganHe Garepun He Gusa ga DroaT 3apeKnaHH.
SapewnawwTe ce Gatepun TpAGEE Aa GbOAT 3ApaXASHN CAMO NOL

Haj30pa Ha BLAPAcTHW. 3apexaalluTe co 6aTepHi ©b M3BaXOAT

OT MIPAYKATE, NPeaM A Ce NOCTABAT 34 38 He. He
MaNOnN3BARTE 328AHO HEBOHAKEM MOABIH PUM M HOBM 1
ynoTpeBapaHu GaTepui He SMBA Oa ¢O KANONABAT 336JHO.
NMocTaesiiTe PHWTe, OODBLLANKY BHNMAHHS® HA NPABWIHNA
nenApuTeT. MpasHute Garepuw Tpabaa oa GLAAT MIBEKOAHW OT
urpadkaTa. CaLp3saluMTe KNneMu He TpAGea na BLAaT AapaH4 Ha
Kboo. PegosHo nposepasaiite barepunre 3a Teqoee. He
MIXEbPNsHTE pebsAsaHNTE BATEPUA KATO [OMAKMHCKM OTNIEABK,
a M NpeAsBaiTe caMo Ha creLManHo onpafanaH1Ts 3a Tosa
MeCTa WK B 4eN0 3a CILMAITHY DTTIaLLMN.
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(BE) (AT (GH) (W) (BE) ACHTUNGI
- Das Splelzeug darf nur entsprechend den Anwselsungan Im
vollstindlg zusammengebauten Zustand Im Wasser betrieben
warden|

- Murlm fiachen Wasser unter Aufsicht von Erwachsenen venwenden.

(US) (GB) (CA) (MT {IE ) WARNING!

- To use the toy In water, It must be assembled acconding to the
Instructons.

- Only to be used In water In which tha child Is within its depth
and under adult supervision.

(FR) (CA) (LU (CH) ATTENTIONI

- Pour utiliser le jouet dans 'eau, il doit &tre complétement
assemblé selon les instructions de la notice.

- An'utiliser qu'en eau ol l'enfant a pied et sous la surveillance
d'un adulte.

(X |ADVERTENCIAI

- El juguete sélo debe ponerse en funcionamiento en el agua

cuando esté completamente montado segln las instrucciones.

- Utilizar sélo en agua donde el nifio pueda permanecer de
pie ¥ bajo vigilancia de un adulto.

(NL) WAARSCHUWING!

- Wordt het speelgoed in water gebruikt, dan most dit volladig in
elkaar gezet worden volgens de bijgesloten instructies.

- Gabruiken in water waar kinderen kunnen staan en ender
toazicht van velwassenen.

(I ) (CH ) AVVERTENZAI

= |l gigeaticlo funziona in acqua, dopo essersi attenuti alle
istruzioni e averlo assemblato completamente

= Da utilizzare unicamente in acqua dove il bambine tocca il
fondo con i piedi € sotto la sorveglianza di un adulto.

(PT) ATENGAOQI

- O brinquedo s4 deverd ser posto em funcionamento na agua,

depois de completamente montado, de acordo com as instrugbes.

- 34 utilizar em dgua onde a crianca tenha pé e sob vigilancia
dae adultos.

ADVARSEL!

- Legetajet mé kun anvendas | vand, nér det er samlet korrekt |
henhold til brugsanvisningen.

- Ma kun anvendes under opsyn af an voksen og pa
vanddybder, hver bamet kan bunde.

(NO ) ADVARSEL!

- Detts leketey kan bare anvendas i vann nar det ar komekt
montert i henhold til beskrivelsen.

- Skal kun brukes i vann som ikke er for dypt for bamet, og der
barmet er under tilsyn.

{_A) VARNING!
- Leksaken kan endast anviindas | vatten ndr den har bllvit
monterad enligt bruksanvisning.

- Fér endast anviindas | vatten déir bamet boitnar och under tillsyn av

en vuxen.

(A VAROITUS!

- Mocttoria saa kéyitas vodessi ainoastaan, kun se on koottu
kéyttoohjelden mukalsest!.

- Lelua saa kiyttia vain alkulsen valvonnassa vedessa, jossa
laps! ylettyy pohjaan.

(HU) FIGYELMEZTETES!

- Ajéték vizben trténd haszndlaténdl, kérjlik minden esetben vegys

figyslembe a hasznalati Gtmutatés &ital jelzett instrulcidiat

- Csak a gyemmek magasségéhoz képest biztonsagos sekdly vizben

s felndtt felligyelete mellett szabad hasanalnit
(CZ) UPOZORNENI

- Hrafka se miZe pouZlvat jsnom podle pfedepsanych polgynd, ve

vode se sml pouZft jenom v sestaveném stavu.
- PouZivat pouze ve vodé takové hloubky, kde ditd stagl, a pouze
pod dohledem dospdlé osoby.

(EE) HOLATUSI

= Vees tohib ménguasja kasulada ainult vastavalt kasutusjuhen dile
ja taielikult kokkupandunal

= Kasulada ainuH tisk w jarelevalve all vees, kus laps ulatub
jalgadega pbhja.

(V) BRIDINAJUMSI

- Saskana ar |letoBanas pamacibu rota|lletu drikst lletot ddenT tikal
p&c tam, kad t& Ir Tdz galam uzbOvéta.

- Lietot tikal seki& OdenT un pleauguio uzraudziba.

(LT) ISPEJIMASI

- Zalsla galima naudot! vandenyle tik lalkants nurodymy Ir visiBkal
sumontuota]
- Naudotl tlk valkul inkamame gyiyie Ir priziornt suaugusleslems.

OPOZORILOI

- Igrado Je dovoljenc uporabljatl le v skladu z navodill In 1o le v vodl

In popolnoma sestavijenc!
- Uporabljajte samo v vod|, primemo plitvl za otroka In pod
nadzorom cdrasle osebe.

UPOZORNENIEI

- Hraika sa smle pouivat' vo veda Iba v sdlade & pokynml v Gpine

zmontovanom stavel
- PouZivat len vo vode, v kiorej dieta dotiahne na dno, a pod
dohladom dospelej oscby.

(PL) OSTRZEZENIEI

= Aby ukywat zabawkeg w wodzie, konieczne jest ziozenie jej
zgodnie z instrukejami.

= Do ukywania jedynie w wodzie na glebokodd, na ktdrej dziecko
wytzuwa dno pod nogami oraz pod nadzorem oscby dorostej.

(TR (6V) DikkaTI

- Oyuncak sadsce kullamim talimatina gore tamamen kurulmug
bir durumda suda kullanilabilir

- Sadece denetim altinda ve sadece algak sularda kullanin.

@ Mpozidomainont

= H Azmcupyla Tou TawSiod PEod oTo VERD ETTITRETTETAN PGVO JETE
o v TTAfPN CUvapRoASYTIOT) TOU CUNGQUvVE HE TIG oBNYyies.

= Nao ypropcToiEtal pévo oe vepa Orou TraTwvel To Trandl Kkal

Ut MV ETBASYWN EvnAlKou.

AVERTISMENTI

- Utilizarea jucariei este permisd doar conform ingtructiunilor fn
stare complet montats gi doar In apal

- A se utiliza numai acolo unde copilul peate sta tn picioans in
apa gi este sub supraveghere.

Bruumanwnsl

- WrpaqkaTa cneges A3 c8 Nycka BbB BOAATA CAMD NPH CNAssaHe
HA MHETPYKLMATA 33 ynoTpeba u B HamenHo crnobed ang!

- [Ja te usnonisa camo BLE BOOA, KOATO & qunboka fo
HOPMANHAA PbET HA ETETO, W NoE HAASOPE HA ELAPSCTEH.

UPOZORENJE!

- |gratka se u vodi smije poganjati samo odgovarajuée uputama u
potpuno sastavijenom stanjul
- Korisliti samo u plitkoj vodi pod nadzorom cdraslih.

@ BHumanmnel

- WpyluKy paapelasTCA SKCITYBTWPOBATL B BOAE TOMLKO B
MOMHOCTLH COBPAHHOM BYES U B CODTRATCTEMM & HHCTPYKUMAMMI

- Mcnonszopars Tonkko HA MEnKkoBoaLe nof HabnioaeHHem
BIPOCTBIX.

o

- BEREKPERZITE, B3
1R FBAR.

- FEMAFEK ERE, FERA
BIPTER, BRAEREKER.




@ Denken Sie an den Schutz der Umwelt |

- |hr Gerét enthélt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.
- Geben Sie |Ihr Gerét deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder

Gemeinde ab.

@ @ Environment protection first !

- Your appliance contains valuable materials which can be recovered or

recycled.
- Leave it at a local civic waste collection point.

@ @ Participons a la prot

- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit

effectus.

@ ii Participe en la conservacion del medio ambiente !!

- Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.

- Entréguslo al final de su vida dtil, en un Centro de Recogida Especifico o
en uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde ser4 tratado de

forma adecuada.

D) Samen het milleu beschermen |

- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

(BE) Particlpons 2 la protection de envir tl

- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre

service agréé pour que son traitement soit effectue.

de I'envir

t !

(i) (CR) Partecipiamo alla prot

dell’'ambiente !
- |l vostro apparecchio € composto da diversi materiali
che possono essere riciclati.
- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro
Assistenza Autorizzato.

@ Proteccéo do ambiente em primeiro lugarl

- O seu produto contém materiais que podem ser
recuperados ou reciclados.

- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu
tratamento.

Vi skal alle vaere med til at beskytte miljoet!

- Apparatet indeholder mange materialer, der kan
genvindes eller genbruges.

- Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug
eller et autoriseret serviceveerksted, nar det ikke skal
bruges mere.

(SE) (FL Var riidd om miljén!

- Din apparat innehaller olika material som kan
ateranvandas eller atervinnas.

- L@mna den pa en atervinningsstation eller pa en
auktoriserad serviceverkstad for omhandertagande
och behandling.

® Huolehtikaamme ympéristosta!

- i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja
kierrétettavilla materiaaleilla.

- Toimita laitteesi kerdyspist 1 tai isen
puuttuessa vaikka valtuutettuun huoltokekukseen, jotta
laitteen osatvarmasti kierrétetaan.

(HU) Els6 a kirnyezetvédelem!

- Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat
tartalmaz.

- Kérjuk késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a
célra kijelolt gydjtchelyen.

@ Podilejme se na ochrané zivotniho prostraedi!

- V43 pristroj obsahuje éetné zhodnotitelné nebo
recyklova telné materidly.

- Svafte jej sb&rnému mistu nebo, neexistuje-li,
smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s nim bude
naloZeno odpovida jicim zplsobem.

@ Sodelujmo pri varovanju okolja!

- Va$ aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo
vrednost ali jih je Se mogo&e uporabiti.

- Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na
pooblaséenem servisu, da bo el v predelavo.

@ Podiefajme sa na ochrane Zivotného
prostredial

- Vas pristroj obsahuje &etné zhodnotitefné alebo
recyklovatelné materialy.

- Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje,
zmluvnému servisnému stredisku, kde s nim bude
nalozené zodpovedajiicim sposobom.

Bierzmy czynny udziat w ochronie
$rodowiskal

- Twaoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw,
ktére moga by¢ poddane ponownemu przetwarzaniu
lub recyklingowi.

- W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego
punktu zbidrki.

@ Ag cupBaAAoupe ki epelg oTnV

mpooTacia Tou mepiBdAlovrog!

- H ouokeuri oag TrepiExel TOAAG agiomroinfoiua i
QVAKUKAWOING UAIKG.

- MopadwoTe TV TTAAIR CUOKEUI] 0Og OE KEVTPO
ﬁlg)\;vr‘]g 1 ot éva egouciodoTnuévo karGotnua
oEpPIG.

Tineti cont de protectia mediului !

- Aparatul dvs. contine materii prime valoroase care pot
fi revalorificate.

- Din acest motiv vé rugdm s& predati aparatul dvs. la un
centru de colectare din orasul sau comuna dvs.

Mucnerte 3a okonHara cpega |

- BawwmAar ypea cbabpxa LeHHU CYPOBUHU, KOUTO
MoraT ga 6baaT peLmKnMpaHu.

- 3aToBa BbpHETEe CBOSI ereKTPoypea Ha cneuuanto
MACTO 3a Ch6MpaHe Ha TakuBa OTNagbLM BbB
Bawumsa rpag unu oblumHa.

MNMoaywmaiite o 3alMTe okpyxaioLleil cpeab! !

- Ballie ycTpoWHCTBO COOEPXUT LIEHHOE Chipbe,
KOTOpOe MOXET ObiTb NepepaboTraHo.

- lNMoaToMy, noxanyicra, BepHUTE Balle YCTPOMCTBO B
nyHKT cbopa B BallleM ropoge unm
MyHULMNanuTeTe.




(us) (CA) CANICES3 (B)NMB-3(B)
Ifhm:f:\g%e r:glmpllgs wm Part 15 | Cet équipement est conforme 3 la Section

h es. Operation is 15 des réglements de la FCC. Son
:g?:ﬁ:‘he following two fonclionnement est soumis aux deux
{1)This device may not cause conditions suivantes:

harmful interference, and (1) Cet équipement ne peut causer
(z)mml: 'g;\élca must gw%%aqt ny‘:l ] d'interférence nuisible, et

i noe received, incduding | (2) cet équipement doit powveir

:Trdm"g mm:y causad fonctionner méme s'il capte de

P ¢ I' interférence, incluant celle pouvant
provoquer un fonclionnement indésirable.

@

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable pro-tection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
inatructions, may cause harmful interference to radio communi-cations. However,
there is no guarantee that interference will not cccur in a particular installation. i
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by tuming the equipment off and on, the user is
encouraged to try to comect the interference by one or more of the following
Measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increass the separation betwean the equipment and recaiver.
- Connect the aquipment intc an outlet on a circuit different from

that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for

help.

PLAYMOBIL USA, INC.

26 Commerce Drive

Cranbury, NJ 08512

Phone 1-800-752-8662 or 609-395-5566
Email: serviceq@playmobilusa.com

Cautlon: Changes or medifications not expressly approved by the party
responaible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

Wichtige Unterfagen, bitte sorgfiitlg autbewahrent
Imporiant; Please keep thesa Instructions for future referencel
Documents Importants, & conserver solgneusement!
iPor favor, quarde estas Instrucclones para el futurol
Belangrilke documenten, bewaar deze zorgvuldigl

Abblidungen kinnen vom Original abwelchen.
Product may differ from Image shown.

Les Nustrations peuvent différer de I'original,
Las llustraclones pueden diferir ded original.
Afbeeldingen kunnen verschillen van het
werkelljke artikel.

Serviceadressen finden Sle in allen
PLAYMOBIL-Prospekten

Addresses of Customer Service Departments are
shewn In all PLAYMOBIL catalogues

L'adresse cu service consommateurs est Indiquée
dans tous les catalogues PLAYMOBIL

Troverete gii Indirizzi def centri di assistenza In tutt] |
cataloghl PLAYMOBIL

In alle PLAYMOBIL catalogl vindt u het adres van
onze kiantendienst.

Las Directiones de los Departamentos de Servicio al
mmummmmmmw

H Tou [pageiou E&;mpémumkumhmdw

PLAYMOBIL fpbmceten oe Ghauc Toug Kemahdyou;
PLAYMOBIL

pronounced: pidymcbasi

UK-Importer:
Playmobil UK Ltd.
Regency House

1 Miles Gray Road
Basildon

Essex

5514 3RW

UK
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